
montre pour le verrouiller.
tournevis plat, tourner le levier de 90° dans le sens inverse des aiguilles d’une 

Con un destornillador plano pequeño, girar la palanca 90° en sentido antihorario 
Instalar el foco en el marco de encastre y girarlo en sentido horario hasta el tope. 

anticlockwise to lock it. / Installer le spot dans le cadre encastré et le tourner 

para bloquearlo. / Install the spotlight in the recessed frame and turn it clockwise 

dans le sens des aiguilles d’une montre jusqu’à la butée. À l’aide d’un petit 

until it stops. Using a small �at-head screwdriver, turn the lever 90° haut, puis xer le cadre au plafond.

Empujar y presionar los soportes hacia arriba y �jar el 
marco al techo. / Push the brackets upwards and secure 
the frame to the ceiling. / Pousser les supports vers le 
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otro selector. / Connect the cables to the power supply. Select the power using the selector switch. Select the colour temperature using the 
Conectar los cables a la fuente de alimentación. Seleccionar la potencia mediante el selector. Seleccionar la temperatura de color mediante el 

other selector switch. / Connecter les câbles à l’alimentation électrique. Sélectionner la puissance à l’aide du sélecteur. Sélectionner la 
température de couleur à l’aide de l’autre sélecteur.

Desconectar la alimentación eléctrica antes de la 
instalación. Realizar ori�cio de encastre con broca corona. 
/ Disconnect the power supply before installation. Drill a 
recess hole using a hole saw. / Débrancher l’alimentation 
électrique avant l’installation. Réaliser un trou 
d’encastrement avec une scie cloche.

No cubrir con material aislante. Asegurarse de respetar las dimensiones 
indicadas en el esquema. / Do not cover with insulating material. Ensure the 
dimensions indicated in the diagram are respected. / Ne pas couvrir avec un 
matériau isolant. S’assurer de respecter les dimensions indiquées sur le schéma.
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Una vez �nalizada la instalación, conectar la corriente y comprobar que la luminaria funcione correctamente. / Once the installation is complete, 
switch on the power and check that the luminaire functions correctly. / Une fois l'installation terminée, mettre l'alimentation sous tension et 

Orientable, con giro de 355º y ángulo de inclinación de 80º. /  Adjustable, with a 355º rotation and an 80º tilt angle. / Orientable, avec une 
rotation de 355º et un angle d’inclinaison de 80º.

véri�er que le luminaire fonctionne correctement.
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